
Pour vos commandes Pour vos commandes

België/Belgique/Nederland: France:

Tel : 00 32-56 62 20 32 Tel : 00 32-56 62 20 33

Fax: 00 32-56 61 09 14 Fax: 00 32-56 61 09 14

benelux@wind.be commercial@wind.be

MAANDAG TOT DONDERDAG LUNDI JUSQU'A JEUDI

8u15 - 12u        13u - 17u15 8u15 - 12u        13u - 17u15

VRIJDAG VENDREDI

8u15 - 12u15     13u - 15u 8u15 - 12u15     13u - 15u

Für Ihre Bestellungen For your orders

Deutschland/Schweiz/Österreich: other countries:

Tel : 00 32-56 62 00 27 Tel : 00 32-56 62 00 20

Fax: 00 32-56 61 09 14 Fax: 00 32-56 61 09 14

verkauf@wind.be export@wind.be

MONTAG BIS DONNERSTAG MONDAY TILL THURSDAY (CET)

8u15 - 12u        13u - 17u15 8u15 - 12u        13u - 17u15

FREITAG FRIDAY (CET)

8u15 - 12u15     13u - 15u 8u15 - 12u15     13u - 15u

www.wind.be
OVERGORDIJNEN    TENTURES

TISSUS D'AMEUBLEMENT

TAPIJTEN TAPIS

CURTAINS

POLSTERSTOFFE UPHOLSTERY FABRICS

TEPPICHE RUGS

VANDEWOESTIJNELAAN 11

B - 8790 WAREGEM

01.01.2024

CHF

MEUBELSTOFFEN

DEKOSTOFFE

TAPIS - TEPPICHE

LISTE DE PRIX D'ACHATS

EINKAUFSPREISLISTE
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                             Teppiche im Wünschmass: Keine kostenlose Lieferung. Das Porto wird je nach Größe pro Sendung berechnet.

Afin de vous garantir un bon service, nous vous remercions de nous communiquer vos commandes uniquement par FAX ou par MAIL. Pour toute autre information nous restons à 

ATTENTION A TITRE INFORMATIF POUR VOS COMMANDES

Um Ihnen eine möglichst fehlerfreie Abwicklung bieten zu können, bitten wir Sie, Ihre Aufträge grundsätzlich per EMAIL oder FAX zu übermitteln. Vielen Dank für Ihr 

ACHTUNG ZU IHRER INFORMATON

COULEUR: D'une production/échantillon à l'autre, des différences de nuances en couleur sont inévitables. 

FRAIS DE PORT: Livraison franco domicile dédouanée à partir de CHF 430,-

                            Supplément frais de port de CHF 36,- pour toute commande inférieure à CHF 430,-

                            Les tapis sont facturés et envoyés séparemment.

                            Les tapis sur mesure: Pas de franco. Le port dépend du format, il est calculé par envoi. 

FARBEN: Aus unterschiedlichen Partien/Bügeln können die Farben von einander abweichen. 

PORTOKOSTEN: Lieferung Frei Haus verzollt ab CHF 430,-

                             Kleinmengenzuschlag CHF 36,- unter CHF 430,-

                             Eine separate Rechnung und Sendung für die Teppiche. 
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TAPIJT PRIJS / TAPIJT AFMETINGEN WASCODE SAMENSTELLING - COMPOSITION KLEUREN OEKOTEX GEWICHT M²

TAPIS PRIX / TAPIS DIMENSIONS CODE LAVAGE MATERIAL - COMPOSITION COLORIS POIDS M²

TEPPICH PREIS / TEPPICH DIMENSIONEN PFLEGEKODE FARBEN GEWICHT M²

RUG PRICE / RUG DIMENSIONS CLEANING CODE COLOURS WEIGHT M²

EXCL. BTW

TVA

       VAT

OHNE MWST CM GR/M²

ADELE 441,25 CHF ± 160 x 230 Pile 100% WO 3 X ± 1750

661,50 CHF ± 200 x 290 

923,75 CHF ± 240 x 340 

506,40 CHF ± 200 Ø

718,50 CHF ± 240 Ø

ALICE 412,50 CHF ± 160 x 230 40% WO - 60% VI 5 X ± 1600

616,25 CHF ± 200 x 290 

860,05 CHF ± 240 x 340 

BARBARA 285,00 CHF ± 160 x 230 100% PP - Indoor - Outdoor 6 X ± 1185

415,30 CHF ± 200 x 290 High Performance

577,30 CHF ± 240 x 340 

240,35 CHF ± 160 Ø

342,95 CHF ± 200 Ø

483,20 CHF ± 240 Ø

CHARLOTTE 370,05 CHF ± 160 x 230 48% JU - 43% WO - 9% VI 4 X ± 1550

549,20 CHF ± 200 x 290 

765,80 CHF ± 240 x 340 

296,60 CHF ± 160 Ø

430,75 CHF ± 200 Ø

609,70 CHF ± 240 Ø

CLOE 475,95 CHF ± 160 x 230 Pile 100% PL MICROFIBER 7 X ± 3000

722,70 CHF ± 200 x 290 

982,40 CHF ± 240 x 340 

557,95 CHF ± 200 Ø

764,35 CHF ± 240 Ø

DAISY 540,45 CHF ± 155 x 230 61% PAN - 25% PL - 14% CO 6 X ± 1540

845,25 CHF ± 200 x 290 

1.154,85 CHF ± 240 x 340 

665,35 CHF ± 200 Ø

919,05 CHF ± 240 Ø

DAPHNE 397,80 CHF ± 160 x 230 Pile 100% PL MICROFIBER 2 X ± 2600

593,00 CHF ± 200 x 290 

827,40 CHF ± 240 x 340 

314,75 CHF ± 160 Ø

459,15 CHF ± 200 Ø

650,50 CHF ± 240 Ø

EMMA 404,05 CHF ± 160 x 230 100% WO 2 X ± 1750

603,00 CHF ± 200 x 290 

841,35 CHF ± 240 x 340 

STANDAARD TAPIJT - TAPIS STANDARD

STANDARDTEPPICH - STANDARD RUG

Vacuum regularly, blot spills immediately.

Professional rug cleaning recommended, avoid cleaning with water, 

vacuum regularly to shorten the time of natural shedding of fibres, blot 

spills immediately, keep out of direct sunlight. 

Professional rug cleaning recommended, avoid cleaning with water, 

vacuum regularly to shorten the time of natural shedding of fibres, blot 

spills immediately, keep out of direct sunlight. 

Professional rug cleaning recommended, avoid cleaning with water, 

vacuum regularly to shorten the time of natural shedding of fibres, blot 

spills immediately, keep out of direct sunlight. 

Professional rug cleaning recommended, avoid cleaning with water, 

vacuum regularly to shorten the time of natural shedding of fibres, blot 

spills immediately, keep out of direct sunlight. 

Professional rug cleaning recommended, avoid cleaning with water, 

vacuum regularly to shorten the time of natural shedding of fibres, blot 

spills immediately, keep out of direct sunlight. 

Professional rug cleaning recommended, avoid cleaning with water, 

vacuum regularly to shorten the time of natural shedding of fibres, blot 

spills immediately, keep out of direct sunlight. 

Professional rug cleaning recommended, avoid cleaning with water, 

vacuum regularly to shorten the time of natural shedding of fibres, blot 

spills immediately, keep out of direct sunlight. 



FIONA 411,05 CHF ± 160 x 230 Pile 100% VI Base 50% WO - 50% VI 5 X ± 1600

614,00 CHF ± 200 x 290 

856,90 CHF ± 240 x 340 

HELENA 405,35 CHF ± 160 x 230 100% PL 2 X ± 3370

611,35 CHF ± 200 x 290 

825,75 CHF ± 240 x 340 

324,60 CHF ± 160 Ø

481,15 CHF ± 200 Ø

653,80 CHF ± 240 Ø

ISABELLA 323,90 CHF ± 160 x 230 100% PP 4 X ± 3200

483,00 CHF ± 200 x 290 

645,15 CHF ± 240 x 340 

JULIETTE 363,45 CHF ± 160 x 230 Pile 55% VI - 45% PL 2 X ± 1850

553,60 CHF ± 200 x 300 

751,25 CHF ± 240 x 340 

KATE 397,80 CHF ± 160 x 230 Pile 100% PL MICROFIBER 2 X ± 2600

593,00 CHF ± 200 x 290 

827,40 CHF ± 240 x 340 

LUCY 357,50 CHF ± 160 x 230 Pile 100% PL 6 X ± 1900

536,00 CHF ± 200 x 290 

719,75 CHF ± 240 x 340 

429,25 CHF ± 200 Ø

579,00 CHF ± 240 Ø

MADISON 389,35 CHF ± 160 x 230 100% WO 3 X ± 1640

579,75 CHF ± 200 x 290 

808,80 CHF ± 240 x 340 

MONICA 401,70 CHF ± 160 x 230 100% PL (80% recycled) 2 X ± 3300

605,60 CHF ± 200 x 290 

817,65 CHF ± 240 x 340 

477,25 CHF ± 200 Ø

648,10 CHF ± 240 Ø

NAOMI 405,35 CHF ± 160 x 230 100% PL 2 X ± 3370

611,35 CHF ± 200 x 290 

825,75 CHF ± 240 x 340 

324,60 CHF ± 160 Ø

481,15 CHF ± 200 Ø

653,80 CHF ± 240 Ø

PAOLA 285,00 CHF ± 160 x 230 100% PP - Indoor - Outdoor 6 X ± 1185

415,30 CHF ± 200 x 290 High Performance

577,30 CHF ± 240 x 340 

240,35 CHF ± 160 Ø

342,95 CHF ± 200 Ø

483,20 CHF ± 240 Ø

ROXANNE 364,45 CHF ± 160 x 230 Pile 100% VI Base 90% VI - 10% PL 4 X ± 1600

540,50 CHF ± 200 x 290 

753,50 CHF ± 240 x 340 

292,05 CHF ± 160 Ø

423,70 CHF ± 200 Ø

599,45 CHF ± 240 Ø

Professional rug cleaning recommended, avoid cleaning with water, 

vacuum regularly to shorten the time of natural shedding of fibres, blot 

spills immediately, keep out of direct sunlight. 

Professional rug cleaning recommended, avoid cleaning with water, 

vacuum regularly to shorten the time of natural shedding of fibres, blot 

spills immediately, keep out of direct sunlight. 

Professional rug cleaning recommended, avoid cleaning with water, 

vacuum regularly to shorten the time of natural shedding of fibres, blot 

spills immediately, keep out of direct sunlight. 

Professional rug cleaning recommended, avoid cleaning with water, 

vacuum regularly to shorten the time of natural shedding of fibres, blot 

spills immediately, keep out of direct sunlight. 

Professional rug cleaning recommended, avoid cleaning with water, 

vacuum regularly to shorten the time of natural shedding of fibres, blot 

spills immediately, keep out of direct sunlight. 

Professional rug cleaning recommended, avoid cleaning with water, 

vacuum regularly to shorten the time of natural shedding of fibres, blot 

spills immediately, keep out of direct sunlight. 

Professional rug cleaning recommended, avoid cleaning with water, 

vacuum regularly to shorten the time of natural shedding of fibres, blot 

spills immediately, keep out of direct sunlight. 

Vacuum regularly, blot spills immediately.

Professional rug cleaning recommended, avoid cleaning with water, 

vacuum regularly to shorten the time of natural shedding of fibres, blot 

spills immediately, keep out of direct sunlight. 

Professional rug cleaning recommended, avoid cleaning with water, 

vacuum regularly to shorten the time of natural shedding of fibres, blot 

spills immediately, keep out of direct sunlight. 

Professional rug cleaning recommended, avoid cleaning with water, 

vacuum regularly to shorten the time of natural shedding of fibres, blot 

spills immediately, keep out of direct sunlight. 



SOFIA 331,95 CHF ± 160 x 230 100% PP 5 X ± 3200

495,65 CHF ± 200 x 290 

663,05 CHF ± 240 x 340 

TESSA 585,10 CHF ± 170 x 240 100% PL 6 X ± 1500

797,40 CHF ± 200 x 280 

1.120,60 CHF ± 240 x 340 

839,60 CHF ± 240 Ø

VICTORIA 376,75 CHF ± 160 x 230 Pile 100% VI Base 95% WO - 5% PA 5 X ± 1550

559,90 CHF ± 200 x 290 

780,80 CHF ± 240 x 340 

ZITA 447,60 CHF ± 155 x 230 49% PAN - 35% PL - 16% CO 2 X ± 1200

694,40 CHF ± 200 x 290 

942,65 CHF ± 240 x 340 

556,70 CHF ± 200 Ø

762,65 CHF ± 240 Ø

TAPIJT OP MAAT PRIJS / M² MAX. BREITE

TAPIS SUR MESURE PRIX / M² MAX. LARGEUR

TEPPICH IM WUNSCHMAß PREIS / M² MAX. BREITE

CUSTOM RUG PRICE / M² MAX. WIDTH

EXCL. BTW

TVA

       VAT

OHNE MWST CM

ADELE 171,75 CHF 400

ALICE 161,85 CHF 400

CLOE 178,50 CHF 400 - Prijzen/Prix/Preise/Preise ex works

DAISY 192,95 CHF 320 - Min 3m²

DAPHNE 156,85 CHF 400 - De tekening kan gedraaid worden. Gelieve te specifiëren. Le dessin peut être tourné. Veuillez spécifier. 

EMMA 159,00 CHF 400   Die Zeichnung kann gedreht werden. Bitte angeben. Designs can be turned. Please specify. 

FIONA 161,40 CHF 400 - Bestellingen/Commandes/Bestellungen/Orders proforma

JULIETTE 145,05 CHF 400 - Levering 8-12 weken vanaf datum ontvangst betaling. Livraison 8-12 semaines à partir de la date du paiement. 

KATE 156,85 CHF 400    Lieferung 8-12 Wochen ab Zahlungseingang. Delivery 8-12 weeks from date of payment receivment.

LUCY 137,80 CHF 400 - Vanaf 4 tapijten per zelfde referentie, kleur en maat kan u een speciale offerte aanvragen. 

ROXANNE 140,95 CHF 400    A partir de 4 tapis par référence identique, taille et coloris, n'hésitez pas à nous contacter pour une offre spéciale. 

VICTORIA 149,65 CHF 400    Von 4 Teppichen pro gleiche Referenz, Gröβe und Farbe können Sie ein spezielles Angebot anfordern. 

ZITA 138,20 CHF 320    From 4 rugs of the same reference, size and colour, ask for a special offer.

TEPPICH IM WUNSCHMAß - CUSTOM RUG

INDIEN DE BREEDTE > 3M, DAN WORDT DE PRIJS BEREKEND OP EEN BREEDTE VAN 4M EN NIET DE WERKELIJKE BREEDTE. VOOR RONDE TAPIJTEN 4,85 CHF EXTRA / M².                                                                                                                                                                                                                  

SI LA LARGEUR > 3M, LE PRIX EST CALCULÉ SUR BASE D'UNE LARGEUR DE 4M ET NON LA LARGEUR RÉELLE. POUR DES TAPIS RONDS 4,85 CHF EXTRA / M².                                                                                                                                                                                                                                       

WENN DIE BREITE > 3M IST, WIRD DER PREIS AUF EINER BREITE VON 4 M UND NICHT AUF DER TATSÄCHLICHEN BREITE BERECHNET. FUR RUNDE TEPPICHE 4,85 CHF EXTRA / M².                                                                                                                                                                                                

IF THE WIDTH > 3M, THE PRICE WILL BE CALCULATED ON A WIDTH OF 4M AND NOT THE ACTUAL WIDTH. FOR ROUND RUGS 4,85 CHF EXTRA / M².  

Professional rug cleaning recommended, avoid cleaning with water, 

vacuum regularly to shorten the time of natural shedding of fibres, blot 

spills immediately, keep out of direct sunlight. 

Professional rug cleaning recommended, avoid cleaning with water, 

vacuum regularly to shorten the time of natural shedding of fibres, blot 

spills immediately, keep out of direct sunlight. 

Professional rug cleaning recommended, avoid cleaning with water, 

vacuum regularly to shorten the time of natural shedding of fibres, blot 

spills immediately, keep out of direct sunlight. 

TAPIJT OP MAAT - TAPIS SUR MESURE

Professional rug cleaning recommended, avoid cleaning with water, 

vacuum regularly to shorten the time of natural shedding of fibres, blot 

spills immediately, keep out of direct sunlight. 



KLACHTEN moeten ons steeds schriftelijk, binnen de acht (8) kalenderdagen en vóór gebruik.

De medecontractant is verplicht ons elk mogelijk verborgen gebrek binnen de acht kalenderdagen te rekenen vanaf het tijdstip waarop het kon zijn opgemerkt, omstandig ter kennis

te brengen. Na verloop van die termijn(en) zijn wij geen enkele vrijwaring meer verschuldigd. In elk geval strekt onze vrijwaringsplicht voor verborgen gebreken zich niet verder uit 

dan deze van de leveranciers van de met dergelijke gebreken behepte goederen. In de mate dat wij vrijwaring verschuldigd zijn, heeft de medecontractant enkel het recht verbetering

van de fouten te vragen en dan nog voor zoveel anderen, dus ook de medecontractant zelf, geen veranderingen hebben aangebracht zonder onze uitdrukkelijke toelating.

Steeds kunnen wij herstellen in natura en eisen dat gebrekkige goederen ons worden teruggestuurd, vermits wij ons het recht voorbehouden ze te vervangen of op onze kosten te 

herstellen, al naar gelang het geval.

Les RÉCLAMATIONS doivent toujours nous parvenir par écrit dans les huit (8) jours calendrier et avant usage.

Le cocontractant est obligé de nous informer de manière détaillée de tout défaut caché éventuel dans un délai de huit jours calendrier à compter du moment où celui-ci a pu être

remarqué. Après échéance du (des) délai(s), nous ne sommes plus redevables d'aucune garantie. En tous cas, notre devoir de garantie pour défauts cachés ne s'étend 

pas plus loin que celui des fournisseurs des marchandises présentant ces défauts. Dans la mesure où nous sommes redevables d'une garantie, le coconctractant a seulement le 

droit de demander la réparation des défauts, et encore, pour autant que d'autres, donc également le cocontractant lui-même, n'aient pas apporté de modifications sans notre 

accord exprès. Nous pouvons toujours réparer en nature et exiger que les marchandises défectueuses nous soient renvoyées, puisque nous nous réservons le droit de les

remplacer ou de les réparer à nos frais, selon le cas.

REKLAMATIONEN müssen immer schriftlich innerhalb von acht (8) Kalendertagen und vor der Nutzung.

Der Vertragspartner ist verpflichtet, jeden möglichen verborgenen Mängel innerhalb von acht Kalendertagen ab dem Zeitpunkt, an dem dieser 

bemerkt werden konnte, ausführlich zur Kenntnis zu bringen. Nach ablauf der Frist(en) schulden wir keine Gewährleistung mehr. In jedem Fall erstreckt sich unsere 

Gewährleistungsplicht für verborgene Mängel nicht weiter als jene der Anbieter der mit derartigen Mängeln behafteten Waren. In dem Ausmass, in dem wir Gewährleistung

schulden, hat der Vertragspartner nur das Recht auf Verbesserung der Fehler, sofern andere und somit auch der Vertragspartner selbst, keine Veränderungen ohne unsere 

ausdrückliche Zustimmung angebracht haben. Wir können jederzeit in natura wiederherstellen und fordern, dass uns mangelhafte Waren zurückgesandt werden,

da wir uns das Recht vorbehalten, sie zu ersetzen oder auf unsere Kosten zu reparieren, je nach Fall.

COMPLAINTS must reach us in writing within eight (8) calendar days and prior to the use of the article. The co-contractor is 

required to advise us with detailed justification of any and all latent deficiencies within eight calendar days of the time when the deficiencies were first observed. After the 

termination of that/those term(s), we are no longer liable for compensation. In any event, our guarantee for latent defects does not extend beyond the one given by the suppliers

of the deficient goods. To the extent that we are liable, the co-contractor can only request correction of the deficiencies and this only to the degree that others, including 

the co-contractor himself, have not made any changes to the product without our explicit consent. We remain in a position to make repairs in kind and to demand that the

deficient goods be returned to us, as we are reserving the right to replace them or to repair them at our expense, as the case may be.

OPGELET KLACHTEN - ATTENTION RÉCLAMATIONS

ACHTUNG REKLAMATIONEN - ATTENTION COMPLAINTS


